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MOTORENTEILE D2876 LOH02
ENGINE PARTS
PIECES DU MOTUER
COMPONENTE DE MOTORE

N 516 02/02

0121

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 1 NOCKENWELLE NI.NA. CAMSHAFT 51.V0001--7231

2 1 KURBELWELLE M. RIE-
MENSCHEIBE 2X13

CRANKSHAFT 51.V0001--9272

3 1 EINSPR--
ANL.M.MS5.32--EDC

INJECTION SYSTEM 51.V0002--1646

4 1 ANSCHLUSSTEILE
F.2--ZYL.REIHENLUFT-
PRESSER

CONNECTING PIECE F. 2
CYL.--LINE AIR COMPRES-
SOR

51.V0002--5332

5 1 STEUERGEHAEUSE
NI.NA. FUER KRANOESE

TIMING CASE 51.V0002--7236

6 1 LENKHPP.21CM3, 160BAR,
ANB.ZW.LPR./EPP

POWER--STEERING PUMP 51.V0002--9190

7 1 ANSAUGSTUTZEN 60GR.
AUS WAAGR. NA. OBEN

INDUCTION PIPE 51.V0003--0263

8 1 OHNE HZGSVORL., BEI
RETAR.B.AGR.--VORL

51.V0003--1173

9 1 OELMEßSTAB, LUFTPR.--
SEITIG

OIL DIPSTICK 51.V0003--8218

10 1 OELEINFUELLG. IN OELW.,
OELKUEHLERS.

51.V0003--8306

11 1 MOTORAUFHAENGUNG
OHNE MOTORTRÄGER

ENGINE SUSPENSION WI-
THOUT ENGINE BRACKET

51.V0004--1513

12 1 FLAMMSTARTANLAGE M.
VGR

FLAME STARTING SY-
STEM

51.V0004--3380

13 1 MOTORENTLUEFTUNG F.
ANSAUGSTUTZEN

ENGINE AERATION F. IN-
DUCTION PIPE

51.V0004--4220

14 1 KUEHLMITTELAUSTRITT
OELKUEHLERSEITIG

COOLANT OUTLET OIL
COOLERSIDE

51.V0004--6134

15 1 KUEHLWASSEREINTRITT
NI.B.04--479

COOLING WATER INLET 51.V0004--7296

16 1 KUEHLM.--PP.
(3--FLANSCH) B.AGR
(2X13)

COOLANT PUMP 51.V0004--7483

17 1 FAHRZEUGDATENSCHILD
AUF STEUERGERAET

VEHICLE DATA SHIELD AN
CONTROL UNIT

51.V0004--9068

18 1 MOTORUEBERWACHUNG
B.EDC U.AGR

ENGINE MONITORING 51.V0006--0310

19 1 KABELSTRANG
F.MS5.5--EDC, L=2000

CABLE LOOM 51.V0006--3161

20 1 MOTORLACKG. GRAU
RAL7031 DC2076786

ENGINE PAINTWORK
GREY

51.V0007--0023

21 1 OHNE OELFUELLUNG WITHOUT OIL--FILLING 51.V0007--4019

22 1 KONSERVG. NACH WERK-
NORM M3069; D28R

PRESERVATION 51.V0007--5122

23 1 VERP. IN PE--FOLIEN-
HAUBE 0,05MM

51.V0007--5145

24 1 MOTORTRANSPORTGE-
STELL ALLE HECK D28.

TRANSPORT--RACK 51.V0007--5008

25 1 GLEICHTEILE MOTOR
D2866LOH27/.. (OT)

RESEMBLING HURRY 51.V0000--0375

26 1 GRUNDUMFANG
D2866KIG29/34, OH-
NE.EVB

BASIC SCOPE 51.V0000--1619

27 1 KURBELGEHAEUSE,
NI.F.NA.SS

CRANKCASE 51.V0000--3120

28 1 OHNE LIMA U. ANBAU-
TEILE (OHNE TEILE)

WITHOUT GENERATOR 51.V0000--4639

29 1 ANLASSER 24V/6, 5KW
NORMAL

STARTER 51.V0000--5162

30 1 2--ZYL.REIHENLUFTPRES-
SER 600CM3

AIR COMPRESSOR 51.V0000--6360

31 1 ABGASTURBOLADER EXHAUST--GAS TURBO-
CHARGER

51.V0000--7445

32 1 THERMOSTATEINSATZ 83
GRAD

THERMOSTAT APPLICA-
TION

51.V0000--9156

33 1 SCHWUNGRAD FUER MFZ
430 (ZWEIMASSEN)

FLYWHEEL 51.V0001--0802

34 1 LADELUFTANL. (AGR)
KRUEMMER RE. OBEN

CHARGE AIR INSTALLA-
TION

51.V0001--1632

35 1 OELFILTER UND OEL-
KUEHLER, 9 RIPPEN

OIL FILTER AND OIL COO-
LER

51.V0001--2223



LICHTMASCHINENHALTERUNG LI.
ALTERNATOR BRACKET
SUPPORT DE DYNAMO
FISSAGIO DELLA DINAMO

N 516 02/02

0123

0123--S0009
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STÜCKLISTE KOMPRESSOR FKX40
SPARE PARTS COMPRESSOR

LISTE DES PIECES COMPRESSEUR
PEZZO LISTA DI COMPRESSORE

N 516 SHD/H 02/02
N 516/3 SHD/H/L

0125

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

20 03876 1 BODENPLATTE BASE PLATE PLAQUE DE BASE PIASTRA DI BASE

30 06721 1 DICHTUNG--BODEN-
PLATTE

SEAL JOINT GUARNIZIONE

40 06244 26 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE

50 05710 2 DICHTUNG--VENTILPL.
UNTEN

FÜR FK(X)40/555 N

SEAL JOINT GUARNIZIONE FK40/390

50.1 05711 2 DICHTUNG--VENTILPL.
UNTEN

FÜR FK(X)40/555 N

SEAL JOINT GUARNIZIONE FK40/470

50.2 05712 2 DICHTUNG--VENTILPL.
UNTEN

FÜR FK(X)40/555 N

SEAL JOINT GUARNIZIONE FK40/560

50.3 06556 2 DICHTUNG--VENTILPL.
UNTEN

FÜR FK(X)40/555 N

SEAL JOINT GUARNIZIONE FK40/655

60 07624 2 VENTILPLATTE KOMPL.
FÜR

FK(X) 40/555 N

VALVE PLATE PLAQUE A CLAPETS PIASTRA DELLA VALVOLE FK40/390

FK40/470

60.1 07614 2 VENTILPLATTE KOMPL.
FÜR

FK(X) 40/555 N

VALVE PLATE PLAQUE A CLAPETS PIASTRA DELLA VALVOLE FK40/560

FK40/655

70 06730 2 DICHTUNG--VENTILPL.
OBEN

FÜR FK(X) 40/555 N

SEAL JOINT GUARNIZIONE

100 07940 1 SICHERHEITSVENTIL SAFETY VALVE SOUPAPE DE SURETE VALVOLA DI SICUREZZA M24X1,5

170 03384 2 ZYLINDERDECKEL

FÜR FK(X) 40/555 N

CYLINDER COVER CULASSE TESTA CILINDRI

180 06034 22 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE M10X65

FÜR FK(X) 40/555 N

210 05083 3 DICHTUNG--VENTIL-
FLANSCH

SEAL JOINT GUARNIZIONE

220 06034 4 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE M10X85

230 03370 1 SIEB SAUGSEITE SCREEN TAMIS RETICELLA

231 05153 1 O--RING DM 34, 59X2, 62 SEAL RING JOINT GUARNIZIONE

232 04715 1 BLINDFLANSCH 9MM BLIND FLANGE BRIDE PLEINE FLANGIA

233 05075 2 SENKSCHRAUBE M10X25 SCREW VIS À TÊTE CONIQUE OU
FRAISÉE

A TESTA SVASATA

270 07211 4 KOLBENBOLZEN PISTON PIN EPINGLE DE PISTON SPINOTTO DM 15X50; FK40/390

270.1 07212 4 KOLBENBOLZEN PISTON PIN EPINGLE DE PISTON SPINOTTO DM 15X50; FK40/470

270.2 07857 4 KOLBENBOLZEN PISTON PIN EPINGLE DE PISTON SPINOTTO DM 15X50; FK40/560

FK40/655

280 05551 8 SICHERUNGSRING RING--TYPE RETAINER CIRCLIP ANELLINO FERMO SPI-
NOTTO

15X1

290 05389 4 ÖLABSTREIFRING KOLBEN OIL CONTROL RING RACLEUR D HUILLE SEGMENTO RASCHIAO-
LIO

60; FK40/390

290.1 05390 4 ÖLABSTREIFRING KOLBEN OIL CONTROL RING RACLEUR D HUILLE SEGMENTO RASCHIAO-
LIO

60; FK40/470

290.2 06562 4 ÖLABSTREIFRING KOLBEN OIL CONTROL RING RACLEUR D HUILLE SEGMENTO RASCHIAO-
LIO

60; FK40/560

290.3 06572 4 ÖLABSTREIFRING KOLBEN OIL CONTROL RING RACLEUR D HUILLE SEGMENTO RASCHIAO-
LIO

60; FK40/655

300 05379 4 VERDICHTUNGSRING
KOLBEN

TAPER--FACE RING SEGMENT COMPRES-
SEUR A FACE CONIQUE

SEGMENTO LEGGER-
MENTE SMUSSATO

60; FK40/390

300.1 05380 4 VERDICHTUNGSRING
KOLBEN

TAPER--FACE RING SEGMENT COMPRES-
SEUR A FACE CONIQUE

SEGMENTO LEGGER-
MENTE SMUSSATO

60; FK40/470

300.2 6563 4 VERDICHTUNGSRING
KOLBEN

TAPER--FACE RING SEGMENT COMPRES-
SEUR A FACE CONIQUE

SEGMENTO LEGGER-
MENTE SMUSSATO

60; FK40/560

300.3 6564 4 VERDICHTUNGSRING
KOLBEN

TAPER--FACE RING SEGMENT COMPRES-
SEUR A FACE CONIQUE

SEGMENTO LEGGER-
MENTE SMUSSATO

60; FK40/655

312 05280 1 TOLERANZRING F. LAGER
DM90

SEAL RING ANNEAU GUARNIZONE

320 05784 2 HUTMUTTER ACORN NUT ECRON--CAPCHON DADO ESAGONALE CIECO M22X1,5

321 05789 2 HUTMUTTER ACORN NUT ECRON--CAPCHON DADO ESAGONALE CIECO 7/16”

322 05514 2 VERSCHLUßSCHRAUBE SCREW VIS VITE 1/8” NPTF



KEILRIEMENANTRIEB
V--BELT DRIVE
COURROIE TRAPEZOIDALE
CINGHIA TRAPEZOIDALE

N 516 02/02

0127

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11001449 1 RIEMENSCHEIBE V--BELT PULLEY POULIE PULEGGIA DELLA 2 RILLIG, D=125MM
ZN 0127000400

2 11001594 2 KEILRIEMEN V--BELT COURROIE
TRAPEZOIDALE

CINGHIA TRAEZOIDALE AVX 13X1200LA GEZAHNT

3 11033196 1 MAGNETKUPPLUNG MIT
RIEMENSCHEIBE

MAGNETIC CLUTCH WITH
V--BELT PULLEY

EMBRAYAGE MAGNETI-
QUE

NNESTO ELLETROMAGN. LA 16.173

4 11001765 2 KEILRIEMEN V--BELT COURROIE
TRAPEZOIDALE

CINGHIA TRAEZOIDALE XPB 1900LP GEZAHNT

5 -- 1 RIEMENSCHEIBE V--BELT PULLEY POULIE PULEGGIA DELLA 2 RILLIG, D= 149

BESTANDTEIL MAN ER-
SATZTEILKATALOG,
COMPONENT PART OF
MAN SPARE PART CATA-
LOGUE

6 11001538 2 KEILRIEMEN V--BELT COURROIE
TRAPEZOIDALE

CINGHIA TRAEZOIDALE AVX 13X1625LA GEZAHNT

7 11001501 1 RIEMENSCHEIBE V--BELT PULLEY POULIE PULEGGIA DELLA ZN 0107003300

D=255MM, 2 RILLIG

11005528 1 RIEMENSCHEIBE V--BELT PULLEY POULIE PULEGGIA DELLA ZN 0127015100
9PK AUF KUW.

11001505 1 ZWISCHENRING INTERMEDIATE RING BAGUE--ALLONGE ANELLO DISTANZIATORE ZN 0127009802
D=212MM, B=98,5MM

11001504 1 DISTANZRING SPACER RING ENTRETOISE DISTANZIALE ZN 0127009801
D= 210MM, B=8MM

8 11074209 1 BANDKEILRIEMEN V--BELT COURROIE
TRAPEZOIDALE

CINGHIA TRAEZOIDALE 9 PK 1925

9 11003864 1 RIEMENSCHEIBE LIMA V--BELT PULLEY POULIE PULEGGIA DELLA 2 RILLIG, D= 88 MM
51.26105.0151

10 11005092 1 RIEMENSPANNER BELT TENSIONER TENDEUR DE COURROIE TENDICINGHIA 906 200 05 70

11 11072025 1 RIEMENSCHEIBE KPL. V--BELT PULLEY POULIE PULEGGIA DELLA SPR 0035
D= 207MM, L= 90MM



UMSCHALTHAHN ZUSATZTANK
CHANGE OVER COCK AUX. FUEL TANK
ROBINET INVERSEUR RESERVOIR AUX.
RUBINETTO A TRE VIE SERBATOIO SUP.

0131

N 516 SHD/H 07/01
N 516/3 SHD/H/L
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LUFTFILTERANLAGE
AIR FILTER SYSTEM
FILTRE A AIR
FILTRO ARIA

N 516 02/02

0223

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11007052 1 LUFTFILTER ”NLF 40” AIR FILTER FILTRE A AIR FILTRO ARIA 44 920 75 174

2 11007119 1 LUFTFILTERPATRONE AUR CLEANER ELEMENT CARTOUCHE ELEMENTO C33 1840

3 11073539 1 REGENKAPPE RAIN CAP RECOUVREMENT COPERCHIO 39 220 67 910

4 11007215 1 WARTUNGSANZEIGER MAINTEN. INDICATOR INDICATEUR INDICATORE 39 050 70 911 50MBAR.

5 11006566 1 STAUBENTLEERVENTIL DUST--CLEAR OUT VALVE CHAPEAU DE VALVE COPERCHIO PARAPOL-
VERE

39 000 40 661

6 11007110 2 HALTERUNG LUFTFILTER ATTACHMENT SUPPORT SUPPORTO 39 880 38 891

7 11055517 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X25 DIN 933

8 11054594 4 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M8 DIN 125

9 11055815 4 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M8 DIN 127

10 11055815 4 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECCROU DADO M8 DIN 934

11 11006661 1 HALTER HOLDER SUPPORT SUPPORTO

12 11016877 MTR POLYLEITUNG POLY PIPE CONDUITE POLI CONDOTTO 8X1,5MM SCHWARZ

13 11007193 2 SCHLAUCHNIPPEL NIPPLE NIPPLE TERMINALE FILETTATO

13.1 11007192 2 ÜBERWURFMUTTER UNION NUT ECROU ACALOTTA

13.2 11007207 2 GEWINDESTÜCK THREADED PART EMERILLON PARTE FILETTATA

14 11074875 1 ROHRLEITUNG FÜR
ROH--/REINLUFT

CHARGE--AIR PIPE TUBE D‘ASPIRATION
D’AIR

TUBAZIONE 130X1980 (133003--0421)

15 11000851 2 SCHLAUCHSCHELLE CLAMP COLLIER COLLARE AERO A118--140

16 11032365 2 NORMA SCLAUCH-
SCHELLE

CLAMP COLLIER COLLARE 150/20

17 11000851 2 SCHLAUCHSCHELLE CLAMP COLLIER COLLARE AERO A141--160

18 11006478 1 REDUZIER/FALTEN-
SCHLAUCH

REDUCTION HOSE TUYAU TUBO P 10--56--10

19 11006407 1 BLECHROHRBOGEN SHEET--HOSE--ARCH CONDE TUBO D=130 MM

20 11034986 MTR KANTENSCHUTZ SEALING PROFILE CAOTCHOUC PROFILATO DI TENUTO



LADELUFTKÜHLER (BEFESTIGUNG)
CHARGE AIR COOLER
REFROIDISSEMENT D’AIR
REFRIGERAZIONE DELL ARIA

N 516 02/02

0326

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29 E3 / D2876 LOH02

0326--S0003

1
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13

13

13

13
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1410

10

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11074739 1 LADELUFTKÜHLER CHARGE AIR COOLER REFROIDISSEMENT D’AIR REFRIGERAZIONE DELL
ARIA

1664051--1774116.13

2 11074563 1 TRÄGER LADELUFTKÜH-
LER VORNE LINKS

SUPPORT SUPPORT SUPPORTO ZN 0321023201

3 11074564 1 TRÄGER LADELUFTKÜH-
LER HINTEN RECHTS

SUPPORT SUPPORT SUPPORTO ZN 0321023202

4 11074565 1 BLENDE OBEN MASK (ABOVE) ÉCRAN COPERTURA ZN 0321023204

5 11074566 1 TRAGEBÜGEL LLK SUPPORT SUPPORT SUPPORTO ZN 0321023203

6 11075293 2 GLEITSTEIN HOCH SLIDING BLOCK HIGH COULISSEAU CORSOIO ZN 0321023207

7 11075312 4 GLEITSTEIN NIEDRIG SLIDING BLOCK LOW COULISSEAU CORSOIO ZN 0321023208

8 11055520 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE DIN 933 M 8X30 VERZINKT

9 11055517 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE DIN 933 M 8X25 VERZINKT

10 11054717 6 FEDERSCHEIBE SPRING WASHER RONDELLE ROSETTA M14 DIN 137 VERZINKT

11 11057245 8 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M8 DIN 7349 4 DICK

12 11057231 2 MUTTER MIT
WELLSCHEIBE

NUT ECROU DADO M8 COMBY S VERZINKT

13 11055815 12 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M8 DIN 127 VERZINKT

14 11055511 8 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M 8X16 DIN 933 VERZINKT



GETRIEBE
GEARBOX
BOITE DE VITESSE
CAMBIO

0520

N 516 SHD/H 02/02
N516/3 SHD/H/L

0530--B0035

Achtung !
Getriebenummer siehe Bauzeugnis
Bitte Daten aus dem Bauzeugnis entnehmen.
Please take the details out of the building construction.
Prenez les details du certificat de construction, s’il vous plaît.
Per favore prendete i dettaglii del cartificato di construzione.



RETARDER VOITH
RETARDER VOITH
RALENTISSEUR--VOITH
RALLENTATORE--VOITH

0528

N 516 SHD/H 02/02
N 516/3 SHD/H/L

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29 E3 / D2876 LOH02 E mit Retarder Voith

1 2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11012157 1 VOITH--RETARDER 133--2
DIGIPROP VERST.

RETARDER VOITH RALENTISSEUR--VOITH RALLENTATORE--VOITH 53.5531.40

2 11012158 1 VOITH RETARDER 133--2
DIGIPROP VERST. WAT--
SCHMAL

RETARDER VOITH RALENTISSEUR--VOITH RALLENTATORE--VOITH 53.5776.30

Achtung !
Daten wie Retardertyp und Stücklistennummer siehe Bauzeugnis.
Bitte Daten aus dem Bauzeugnis entnehmen.
Please take the details out of the building construction.
Prenez les details du certificat de construction, s’il vous plaît.
Per favore prendete i dettaglii del cartificato di construzione.



HINTERACHSE ACHSEINSATZ
REAR AXLE PARTS
ESSIEU ARRIERE
ASSALE POSTERIORE

N 516 SHD/H 02/02
N 516/3 SHD/H/L

0720

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 ACHSEINSATZ KPL. DIFF.CARRIER CPL. NEZ DE PONT CPL. 4460 091 222

1 1 ACHSTRIEBGEH. AXLE DR.HOUSING CARTER NEZ PONT 4460 291 222

2 11014046 1 ROLLENLAGER ROLLER DEARING ROULEM.A ROUL. 0750 117 339 H

3 11014047 1 ROLLENLAGER ROLLER BEARING ROULEM.A ROUL. 0750 117 340

4 2 EINSTELLMUTTER ADJUSTING NUT ECROU REGL. 4460 391 244

5 2 SPANNSTIFT 12 X40 SLOT.PIN GOUPILLE ELAST. 0631 329 179 ISO 8752

6 11014045 1 ROLLENLAGER ROLLER BEARING ROULEM.A ROUL. 0750 118186

7 14010595 1 RITZELLAGERUNG KPL. BEARING 0501 212 440

8 14007269 1 WELLENDICHTRING SHAFT SEAL 0734 310 400
110,23*145

9 1 EINSTELLSCHEIBE
WAHLWEISE

SHIM
OPTIONAL

RONDELLE
EN OPTION

1 S=1,0 4460 391 157

1 S=0,8 4460 391 158

1 S=0,5 4460 391 159

1 S=0,4 4460 391 160

1 S=0,3 4460 391 161

1 S=0,2 4460 391 162

1 S=1,20 4460 391 185

1 S=1,50 4460 391 186

1 S=0,15 4460 391 248

10 11055706 11 6KT.SCHRAUBE M16X 50 HEXAGON SCREW VIS HEXAGONALE 0636 011 157 DIN 933 8.8

11 1 STELLSCHRAUBE ADJUSTING SCREW VIS DE REGLAGE 4460 391 194

12 1 SICHERUNGSRING 55X1,2 RETAINING RING JONC D’ARRET 0630 501 038 DIN 471

13 1 GLEITSTEIN SLIDING PAD COULISSEAU 4460 345 020

14 11013118 1 NUTMUTTER SLOTTED WUT ECROU CANNELE 4460 391 147 M55*1,5

15 1 6KT.MUTTER M24X1,5 HEXAGON NUT ECROU HEXAGONAL 0637 009 139 DIN 936 ALT

16 11013709 1 BAUMUSTERSCHILD TYPE PLATE PLAQUE SIGNALET 0730 365 124

17 4 KERBNAGEL3 X 5 GROOVED STUD RIVET CANNELE 0631 311 009 DIN 1476

18 24 SICHRG.SCHRAUBE LOCKING SCREW VIS D’ARRET 0750 108 039

19 14005177 1 ANTRIEBSFLANSCH INPUT FLANGE BRIDE D’ENTREE 4460 391 404

20 11014044 1 KEGELRADSATZ
2TEILIG

BEVEL GEAR SET COUPLE CONIQUE 4460 291 022 I=2,93

21 14010805 1 ABSCHIRMBLECH SCREEN TÔLE DE PROTECTION 0501 212 660



N 516 SHD/H 02/02

0725
HINTERACHSFAHRSCHEMEL
REAR AXLE SUBFRAME

CADRE DE’ESSIEU ARRIERE
CORPO DELL’ASSALE POSTERIORE

0725--S0001
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SCHEIBENBREMSE VORDERACHSE
DISK BRAKE FRONT AXLE
FREIN A DISQUE ESSIEU AVANT
FRENO A DISCO ASSALE ANTERIORE

0824

N 516 SHD/H 05/01
N 516/3 SHD/H/L

6

5

1

4

2

3

Ausführung / version / version / esecuzione : ZF 4474 085 034



SCHEIBENBREMSE NACHLAUFACHSE
DISK BRAKE TRAILING AXLE
FREIN A DISQUE ESSIEU PORTEUR
FRENO A DISCO ASSALE

N 516/3 SHD/H/L 05/01

0924

POS BEMERKUNGITALIANOFRANCAISENGLISHDEUTSCHSTKTEILE--NR

42 2 BUCHSE BUSH DOUILLE BACCOLA

43 2 FALTENBALG BELLOWS SOUFFLET GUINA PARAPOLVERE

44 4 DRUCKSTUECK PRESSURE PIECE POUSSOIR PEZZI PRESSIONE

45 2 LOCHBANDKLEMME SHEET CLAMP CLIP EN TOLE MORSETTO PRESA COR-
RENTE

46 2 KAPPE CAP CAPUCHON CALOTTA

47 2 ZYL.SCHRAUBE CAPSCREW VIS TETE CY VITE A TESTA CILINDRICA

48 2 ZYL.SCHRAUBE CAPSCREW VIS TETE CY VITE A TESTA CILINDRICA

49 2 FALTENBALGKAPPE BELLOWS CAP SOUFFLET CAPUCHON CALOTTA

50 2 FALTENBALG BELLOWS SOUFFLET GUINA PARAPOLVERE



NACHLAUFACHSE NN7(ZN 0900003600)
TRAILING AXLE
ESSIEU PORTEUR
ASSE

N 516/3 SHD 12/01

0950



ROLLBÄLGE UND LUFTFEDERTELLER
AIR BAGS AND AIR SPRING DISK
SOUFFLET PLIANT
SOFFIETTO

1019

N 516/3 SHD/H/L 10/01

4

2

3

1

5

10

6 9

8

4

2

3

1

5

10

7 9

8

12

3

11

13

10

14

9

8

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11016326 4 LUFTFEDERTELLER AIR SPRING DISC RESSORT PNEUMATIQUE MOLLA AD ARIA PIAT-
TELLO

ZN 1021010800,
Ø360XØ198

2 11016403 4 GUMMIHOHLFEDER HOLLOW RUBBER SPR. RESSORT CREUX MOLLA CARA KE 96/96

3 11016404 4 SCHRAUBE M12X40 SCREW VIS VITE DIN 912 --8.8

4 11016348 4 LUFTFEDERBALG AIR SPRING BELOWS SOUFFLET AIR SOFFIETTO MOLLA ARIA CONTI 2680662000 , 662N

5 11016369 4 ROLLBALGKOLBEN PISTION SOUFFLET PLIANT
PISTON

SOFFIETTO PISTONE ZN 1001000700

6 11016562 2 BALGTRÄGER BELLOWS SUPPORT RESSORT PNEUMATIQUE MOLLA AD ARIA PIATELLE ZN 1021001700, Ø280X58

7 11016569 2 LUFTFEDERTELLER AIR SPRING DISC RESSORT PNEUMATIQUE MOLLA AD ARIA PIAT-
TELLO

SIEHE HINTERCHSFAHR-
SCHEMEL

8 11055522 4 SCHRAUBE M8X35 SCREW VIS VITE DIN 933 --8.8

9 11055815 4 MUTTER M8 NUT ECROU DADO DIN 934 --8.8

10 11016615 4 ISOLIERTELLER INSULATING DISK DISQUES ISOLANTE DISCO ISOLANTE ZN 1019000200

11 11016327 2 LUFTFEDERTELLER AIR SPRING DISC RESSORT PNEUMATIQUE MOLLA AD ARIA PIAT-
TELLO

Ø310XØ130

12 11016349 2 LUFTFEDERBALG --644 AIR SPRING BELOWS SOUFFLET AIR SOFFIETTO MOLLA ARIA

13 11016370 2 ROLLBALGKOLBEN PISTION SOUFFLET PL. PISTON SOFFIETTO PISTONE TYP --644N

14 11016556 2 LUFTFEDERTELLER AIR SPRING DISC RESSORT PNEUMATIQU MOLLA AD ARIA PIAT-
TELLO

200 D X 120



1100
BREMSANLAGE NSB 041
BRAKE SYSTEM

SYSTEME DE FREINAGE
SISTEMA FRENANTE

N 516 SHD/H 05/01



TRITTPLATTENBREMSVENTIL
RUNNING BRAKE
ROBINET A PEDALE
COLLLEGATA AL PEDALE

N 516 SHD 07/01
N 516/3 SHDL

1122

1

2

3

4

5

6

7

8

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11017181 1 TRITTPLATTENBREMS-
VENTIL

PEDAL--OPERATED
BRAKE VALVE

ROBINET A PEDALE
POUR LE FREIN

PEDALE PER FRENO MB 4765 II 36058

2 11055863 3 SPERRZAHNSCHRAUBE SCREW VIS VITE M8

3 11055859 3 SPERRZAHNMUTTER SCREW VIS VITE M8

4 11018998 4 SCHNELLANSCHLUß P5 PLUG CONNECTION MANCHON PEZZO DI RACCORDO M16*1,5

5 11018992 4 STECKVERBINDER P5 PLUG CONNECTION MANCHON PEZZO DI RACCORDO 6*1,0

6 11017349 1 SCHALLDÄMPFER SILENCER SILENCIEUX SILENZIATORE

7 11018955 2 GERADE EINSCHRAUBER SCREW NECK MANCHON RACCORDO FILETTATO R15*1,5--M16*1,5

8 11018953 2 GERADE EINSCHRAUBER SCREW NECK MANCHON RACCORDO FILETTATO R12*1,5--M16*1,5



KONSOLE FÜR PRÜFANSCHLÜSSE
CONSOLE FOR TEST CONNECTION
CONSOLE POUR RACCORD D’ESSAI
CONSOLE POR COLLEGAMENTO DI PROVA

1125

N 516 SHD/H 05/01
N 516/3 SHD/H/L

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11071224 1 KONSOLE FÜR PRÜFAN-
SCHLÜSSE

CONSOLE FOR TEST
CONNECTION

CONSOLE POUR RAC-
CORD D’ESSAI

CONSOLE POR COLLEGA-
MENTO DI PROVA

EU 12

2 11002684 3 DRUCKGEBER ÖL/LUFT PRESSURE SENSOR OIL /
AIR

TRANSMETTEUR DE
PRESSION

TRASMETTITORE DELLA
PRESSIONE

3 11017505 4 KONTROLLSCHALTER
(HANDBREMSE)

CONTROL--SWITCH FOR
HANDBRAKE

CONTRACTEUR CONTROLLO COMANDO A 5,5 + 0,6 BAR

4 11017526 2 BREMSLICHTSCHALTER STOP LIGHT SWITCH INTERR. DE FEUX--STOP INTERRUTTORE STOP

5 11019080 6 PRÜFANSCHLUSS TEST CONNECTION CONNEXION DE TEST COLLEGAMENTO DI
PROVA

M 18X1,5;M 12X1,5
NR.9144

6 11018995 3 SCHNELLANSCHLUSS QUICK CONNECTOR RACCORD RAPIDE RACCORDO RAPIDO P5 M 10 X 1,0 NR. 7010

7 11018992 3 STECKVERBINDER 90_ QUICK CONNECTOR 90_ CONNECTEUR 90_ CONNETTORE 90_ P5 6 X 1,0 NR.6816

8 11019031 3 KONTERMUTTER COUNTER NUT CONTRE--ECROU DADO AUTOBLOCCANTE M 16X1,5 NR.7748

9 11019019 3 S--STUTZEN SLEEVE CONTREFORT DE CLOI-
SON ÉTANCHE

PEZZO DI RACCORDO M 16X1,5;M 10X1,0
NR.7722

10 11019108 6 S--STUTZEN SLEEVE CONTREFORT DE CLOI-
SON ÉTANCHE

PEZZO DI RACCORDO M14X1,5/M12X1,5

11 11018249 7 KONTERMUTTER COUNTER NUT CONTRE--ECROU DADO AUTOBLOCCANTE M 12X1,5 K 404/1 A3C

12 11054602 5 SCHEIBE WASHER RONDELLE RONDELLA DIN 125 M 12 VERZINKT

13 11019007 3 T--STÜCK T--PIECE T--PIÈCE T--PEZZO P5 M 12 X 1,5 NR. 6805

14 11019030 6 KONTERMUTTER COUNTER NUT CONTRE--ECROU DADO AUTOBLOCCANTE M 18X1,5 NR.7775

15 11018996 8 SCHNELLANSCHLUSS QUICK CONNECTOR RACCORD RAPIDE RACCORDO RAPIDO P5 M 12 X 1,5 NR.7012

16 11019006 5 L--STÜCK L--PIECE L--PIÈCE L--PEZZO P5 M 12 X 1,5 NR. 6804

17 11018937 20 GE--STECKVERBINDER CONNECTOR CONNECTEUR CONNETTORE 6X1,0;M 12X1,5 NR.7212

18 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE DEL FRENO 6 X 1,0 SCHWARZ



LENKUNGSMECHANIK VORDERACHSE
STEERING MECHANICS FRONT AXLE
MECHANIQUE DE DIRECTIONESSIEU AVANT

STERZATURA MECCANICA ASSALE ANTERIORE
1221

N 516 SHD/H 11/01

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11019745 1 LENKGETRIEBE STEERING GEAR MECANISME DE DIREC-
TION

SCATOLA DISTERZO ZF 8098 991 103

2 11020136 1 LENKSTOCKHEBEL PITMAN ARM LEVIER DE DIRECTION LEVA COMANDO STERZO ZF 7383 012 143

3 11020164 1 SPURHEBEL RECHTS STEERING ARM RIGHT TRACE LEVIER DROITE LEVA COMANDO STERZO ZN 1221002200

4 11020190 1 SPURHEBEL LINKS STEERING ARM LEFT TRACE LEVIER GAUCHE LEVA COMANDO STERZO ZN 1223007300

5 11020293 2 SPURSTANGE RE+LI TRACK ARM RI+LE BARRE DE CONNEXION TIRANTE CENTRALE 040 360 058 505 627MM
LANG

6 11019659 NBD KUGELGELENK RECHTS-
GEWINDE M30X1,5

TIE ROD END RH ROTULE BARRE CONNE-
XION

TESTA BARRA D’ACCOMP.

7 11019661 NBD KUGELGELENK LINKSGE-
WINDE M30X1,5

TIE ROD END LH ROTULE BARRE CONNE-
XION

TESTA BARRA D’ACCOMP.

8 11020292 1 SPURSTANGE MITTIG TRACK ARM BARRE DE CONNEXION TIRANTE CENTRALE 040 360 048 505 500MM
LANG

9 11020257 1 UMLENKHEBEL RECHTS RELAY LEVER LEVIER DE RENVOI LEVA D’INVERSIONE ZN 1223007000

10 11020258 1 UMLENKHEBEL LINKS RELAY LEVER LEVIER DE RENVOI LEVA D’INVERSIONE ZN 1223007100

11 11055964 NBD KRONENMUTTER 17H --
NIEDR.FORM

HEXAGON THIN SLOTTED
AN CASTE--

ECROU CRENELE DADO CORONATO DIN 937

12 11053382 NBD SPLINT 5 X 50 SPLIT PIN 5 X 50 GOUPILLE TENDUE COPIGLIA DIN 94

13 11020291 1 ÜBERTRAGUNGSSTANGE TRANSFER ROD TRANS BARRE TRANSMISSIONE BARRA 040 360 045 505 261MM
LANG

14 11020259 1 LAGERBOCK RECHTS BRACKET RIGHT SUPPORT DROITE CAVALLETTO DESTRA ZN 1223007400

15 11020261 1 LAGERBOCK LINKS BRACKET LEFT SUPPORT GAUCHE CAVALLETTO SINISTRA ZN 1223007401

16 2 UMLENKHEBEL
LAGERUNG

RELAY LEVER BEARING LEVIER DE RENVOI
STOCK.

LEVA D’INVERSIONE AP-
PAGGIO

ZN 1221006500 KPL.



N 516 SHD/H 12/01
N 516 SHD/H/L 1223

LENKUNGSTEILE
STEERING PARTS

DIRECTION PART
STERZATURE PARTE

10

4

6

6

6

1

7

8 10

9

1111

5

3

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 1016874 1 BELÜFTUNGSVENTIL VENT VALVE SOUPAPE DE
VENTILATION

VALVOLA DI AERAAZIONE AE 1207

2 11018264 1 MUTTER NUT ECROU DADO M26X1,5

3 11054619 1 SCHEIBE DISC DISQUE DISCO DIN 125--B28X50X4

4 11018992 1 STECKVERBINDER CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO P5 ; 6 X 1,0

5 11018993 2 STECKVERBINDER CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO P5 ; 8 X 1,0

6 11018996 3 SCHNELLANSCHLUß PLUG CONNECTION MANCHON PEZZO DI RACCORDO P5 -- M12X1,5

7 11019006 1 L--STÜCK L--PIECE L--BOULONNAGE L--AVVIAMENTO P5 -- M12X1,5

8 11018937 1 GERADE
EINSCHRAUBVERBINDER

SCREWING STUD MANCHON PEZZO DI RACCORDO 6X1 ; M12X1,5

9 11018942 1 GERADE
EINSCHRAUBVERBINDER

SCREWING STUD MANCHON PEZZO DI RACCORDO 8X1 ; M12X1,5

10 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

HOSE TUYAU TUBO FLESSIBILE 6X1

11 11016874 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

HOSE TUYAU TUBO FLESSIBILE 8X1



RADKAPPEN
WHEEL CAP
CHAPEAU DE ROUE
COPPA ROUTA

N 516 SHDH 12/01
N 516/3 SHDH/L

1303

1303--S0001

VA HA NLA

VA

NLA

HA

1

2

3

4

4

5
6

7

8

9 10

11

12

13

14

14

5
6

7

8

9 10



FENSTERSÄULEN SEITLICH
WINDOW PILLAR LATERAL
MONTANT DE FENETRE LATERAL
CRISTALLO COLONNA LATERALE

N 516 SHD 08/01
N 516/3 SHDL

1411

2

1

1401--S0001

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11021907 5 FENSTERSÄULE RECHTS WINDOW PILLAR RIGHT MONTANT DE FENETRE
DROITE

CRISTALLO COLONNA
DESTRA

ZN 1411 003 01
BEI N516/3 SHDL 6 STK

2 11021908 5 FENSTERSÄULE LINKS WINDOW PILLAR LEFT MONTANT DE FENETRE
GAUCHE

CRISTALLO COLONNA
SINISTRA

ZN 1411 003 01
BEI N516/3 SHDL 6 STK



SCHALTER
SWITCH
INTERRUPTEUR
INTERUTTORE

N 516 SHD/H 11/01
N 516/3 SHD/H/L

1502

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23

25

24

26 27 28 29 30

31 32 33 34 35 36

37 38 39 40

Bestell--Nummer nur für Schalter ohne Linsen (Schaltersymbole)
Symbole Siehe 1502 Schaltersymbole
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E--SCHALTSCHRANK (INNENSEITE LINKS)

E--SWITCH CASE REAR
BOITE A CONTACTS PARTIE AR
BLOCCHETTO DI ACCENSIONE CODA

N 516 02/02

1504

POS MAT--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNGEN

11074065 1 E--KASTEN MIT POWER-
VERTEILER

SWITCH BOX

1 11004166 1 WIEDERSTAND RELAIS RELAY 81.25907.0253

2 11025696 4 KLEINRELAIS RELAY 0 332 204 201

3 11027090 6 STECKSOCKEL RELAY SOCKET 10 485 008

4 11025716 1 LASTRELAIS D2866 RELAY 89.9979.000/81.25902.0415

5 11027088 1 STECKSOKEL RELAY SOCKET 10 700 005

6 11004072 1 VORGLÜHELEKTRONIK
D2866

TIME--LAG RELAY FOR
PREHTING

81.25902.0497

7 11009342 1 ELEKTRONIK FÜR LSE
0033

CNTROL UNIT EL 0046

8 11018714 1 ELEKTRONIK STEUERGE-
RÄT ABS/ASR

CONTROL UNIT 0 486 104 039

9 11011630 1 STEUERGERÄT INTARDER CONTROL UNIT 6009 058 042

10 1 EDC MOTOR--STEUEUER-
GERÄT

CONTROL UNIIT LIEFERUMFANG MOTOR,

SIEHE TEILEKATALOG
MOTOR



HECKBANKBELEUCHTUNG
LIGHTING UNIT FOR REAR SEATS
ECLAIRAGE INTERIEUR ARRIÈRE
ILLUMINAZIONE INTERNA DIETRO

N 516 SHD/H 12/01
N 516/3 SHD/H/L

1506

1

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 110225641 1 BELEUCHTUNGSEINHEIT
FÜR HECKBANK N516

LIGHTING UNIT FOR RE-
ARBANK N516

NUR BEI 5ER HECKBANK

2 4 LINSENSENKSCHRAUBEN DIN 966 M4X8



JUNIOR--POWER--TIMER--GEHÄUSE
JUNIOR--POWER--TIMER HOUSING
JUNIOR--ENERGIE--FICHE TEMPORISE
JUNIOR--ENERGIA--SPINA A TEMPO

1508

N 516 SHD/H 07/01
N 516/3 SHD/H/L

7

6

5

4

3

2

1

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11027568 NBD GEHÄUSE 4--POLIG PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 0--0929504--1 NUR BLACK

2 11027569 NBD GEHÄUSE 6--POLIG PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 0--0929504--2 NUR BLACK

3 11027570 NBD GEHÄUSE 8--POLIG PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 0--0929504--3 NUR BLACK

4 11027571 NBD GEHÄUSE 10--POLIG PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 0--0929504--4 NUR BLACK

5 11027578 NBD GEHÄUSE 14--POLIG PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 0--0929504--5 NUR BLACK

6 11027568 NBD GEHÄUSE 18--POLIG PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 0--0929504--6 NUR BLACK

7 11027566 NBD GEHÄUSE 22--POLIG PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 0--0929504--7 NUR BLACK



WECHSELRICHTER
VOLTAGE TRANSFORMER
TRANSFO ELECTRIQUE
TENSIONE CONVERTITORE

N 516 SHD 05/01
N 516/3 SHD/L

1513

1.1

2

1

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11029377 1 WECHSELRICHTER
4000W

VOLTAGE TRANSFORMER TRANSFO ELECTRIQUE TENSIONE CONVERTI-
TORE

1.1 11029383 1 WECHSELRICHTER
2000W

VOLTAGE TRANSFORMER TRANSFO ELECTRIQUE TENSIONE CONVERTI-
TORE

2 11056743 4 SCHRAUBE SCREW VIS VITE 4,8 X 16 DIN 7981



TIEFTÖNER
BASS SPEAKER
HAUT--PARLEUR
ALTOPARLANTE

N 516 SHD/H 11/01
N 516/3 SHD/H/L

1602

1

1
2

3

3

3

3
4

4

4

4

4

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030345 2 TIEFTÖNER BASS SPEAKER HAUT--PARLEUR ALTOPARLANTE 725X155X105 MM, 30/45
WATT

2 11038042 1 ABDECKUNG COVER RECOUVREMENT MOSTRINA KO 129

3 11030346 NBD BLECHWINKEL ANGLE SHEET CORNIERE LAMIERA AD ANGOLO ZN 1650000200

4 11056704 NBD BLECHSCHRAUBE MIT
BUND

SHEET METAL SCREW
WITH COLLAR

VIS A TOLE VITE AUTOFILETANTE DIN 7981 M 3,9 X 16
SCHWARZ



MIKROFON
MICROPHONE
MICROPHONE
MICRO

N 516 SHD/H 02/02
N 516/3 SHD/H/L

1607

1607--S0001

1

2

3

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11058463 1 SCHWANENHALSMIKRO-
FON KPL.

MICROPHONE COMPLETE MICROPHONE MICRO

2 11030364 1 MIKROFON MICROPHONE MICROPHONE MICRO

3 11030366 1 SPIRALKABEL FÜR HAND-
MIKROFON

CABLE FOR MICRO-
PHONE



SCHMUTZFAENGER 2--ACHSER
MUD FLAP
BAVOLET DE GARDE BOUE
BAVETTA ANTISPRUZZO

N 516 SHD/H 08/01

1707

1

2

3
4

5

55

6

6

6

7 7

POS MAT--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNGEN

1 11030982 2 SCHMUTZFÄNGER MUD FLAP BAVOL.DE GARDE--BOUE BAVETTA ANTISPRUZZO 350 X 300 MM

2 11030983 2 SCHMUTZFÄNGER MUD FLAP BAVOL.DE GARDE--BOUE BAVETTA ANTISPRUZZO 550 X 300 MM

3 11030975 1 SPRITZBLECH RECHTS SPLASH PLATE RIGHT
HANDED

TÔLE DE PROTECTION À
DROITE

LAMIERA DESTRA ZN 1416045000

4 11030977 1 SPRITZBLECH LINKS SPLASH PLATE LEFT
HANDED

TÔLE DE PROTECTION À
GAUCHE

LAMIERA GAUCHE ZN 1416045100

5 11057165 NBD SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 7985 M 5 X 16 4.8 VZ

6 11057213 NBD SCHRAUBE SCREW VIS VITE W--129 4,8 X 19 GELB--VZ

7 11056436 NBD SECHSKANTMUTTER NUT ÉCROU DADO DIN 985 M 5



KUNSTSTOFFTEILE INNEN
SYNTHETIC PARTS INSIDE

PARTIE PLASTIQUE INTERIEURE
PARTE IN PLASTIQUE INTERNO

N 516 SHD/H 12/01
N 516/3 SHD/H/L

1711

1

2

3

45
7

8

9

6

10

11
12



N 516 SHD 11/01
1802

STANDHEIZUNG WEBASTO
INDEPENDENT CAR HEATING

EAUFFAGE AUXILIARE
RISCALDAMENTO AUTONOMO

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

11034733
1 WASSERSTATION

THERMO 300.068

KPL.

WATER STATION STATIONE DE EAU STATION DELL AQUA

1 1 HEIZGERÄT THERMO 300 HEATING DEVICE DISPOSITIT DE
CHAUFFAGE

DISPOSITIVO
RISCALDATORE

2 11034464 1 MOTORREGELBLOCK 191316N

3 11034465 1 RÜCKSCHLAGBLOCK RETURN SHOCK BLOCK CHOC EN RETOUR DU
BLOC AVEC ROBINET

BLOCCO DI NON RI-
TORNO E RUBINETTO

192218V

4 11034462 1 FILTER--ABSPERRMODUL SHUT--OFF VALVE WITH
FILTER WATER

ROBINET D’ARRET AVEC
FILTRE RACCORDS
D’EAU

RUBINETTO DI CHIUSURA
CONFILTRO RACCORDI
AQUA

191 327R

5 15000471 1 UMWÄLZPUMPE U 4851 CIRCULATING PUMP POMPE DE CIRCULATION POMPA CIRCULAZIONE

7.1 11032646 1 KRAFTSOFFFILTER FUEL FILTER FILTRE A COMBUSTIBLE FILTRO DEL COMBUSTI-
BILE

140 708

7.2 11032733 1 DICHTRING GASKET YOINTS GUARNIZIONE 331 406

7.3 11032732 1 FILTEREINSATZ STRAINER CARTOUCHE FILTRANTE
YOINT

CARTUCCIA FILTRANTE
GUARNIZIONE

140 716

8 11032659 1 ANSCHLUßTEILE CONNECTING PARTS PIECE POUR RACCORD SERIE RACCORDIA 219 495

9 11032937 1 NIEDERDRUCKKUGEL-
HAHN

LOW--PRESSURE BELL
VALVE

RUBINET A BOISSEAU
SPHERIQUE BASSE
PRESSION

RUBINETTO A SFERA
BASSA PRESSIONE

880 28A

10 1 BRENNSTOFFSCHLAUCH
SAUGLEITUNG

FUEL RETURN HOSE CANALISATION DE
RETOULEMENT

TUBO COMBUSIBILE 877 87A L=540MM

11 1 BRENNSTOFFSCHLAUCH
RÜCKLAUF

FUEL RETURN HOSE CANALISATION DE
RETOULEMENT

TUBO COMBUSIBILE 877 86A L=790MM

12 BRENNSTOFFSCHLAUCH
RÜCKLAUF

FUEL RETURN HOSE CANALISATION DE
RETOULEMENT

TUBO COMBUSIBILE 197 53

13 11002370 3 HOHLSCHRAUBE HOLLOW SCREW VIS CREUSE VITE CAVO M14X25MM

14 11018268 6 KUPFERDICHTRING COPPER SEALING YOINT CUIVRE GUARNZIONE DI RAME M14

15 11002262 NBD RINGANSCHLUß RING STUD BAQUE RACCORDEMENT ALLACCIAMENTO
ANELLO

106 214 RS 10/14

16.1 11008758 1 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO 03 028 244 FÜR Ü

16.2 11008759 1 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO 03 028 243 FÜR Ü

16.3 2 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO

11008258 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO 03 028 177 FÜR K

11008622 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO 03 028 087 FÜR SHD

17 11008674 1 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO 03 028 219

18 11008740 1 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO 03 028 231

19 11008738 1 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO 03 028 233

20 11008797 1 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO 03 028 237

21 11008739 1 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO 03 028 232

22 11008594 1 MESSINGROHR BRASS PIPE LAITION TUBE OTTONE TUBO 03 035 388

23 11008474 NBD SILICONSCHLAUCH HOSE TUYAU TUBO FLESSIBILE D = 28 MM

24 11008478 NBD SILICONSCHLAUCH HOSE TUYAU TUBO FLESSIBILE D = 35 MM

25 11008386 NBD SILICONBOGEN HOSE TUYAU TUBO FLESSIBILE D = 28 MM

26 11008389 NBD SILICONBOGEN HOSE TUYAU TUBO FLESSIBILE D = 35 MM

27 11000838 NBD SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP COLLIER DE SERRAGE FASCETTA 32--39

28 11000843 NBD SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP COLLIER DE SERRAGE FASCETTA 40--47

29 11000844 NBD SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP COLLIER DE SERRAGE FASCETTA 48--55

11053117 NBD GUMMIROHRSCHELLEN CLAMPO COLLIER COLLARE D = 28 MM



GEPÄCKKLAPPE VORN
STORAGE FLAP FRONT
LOGEMENT A BAGGAGE
PORTABAGAGLI

N 516 SHD/H 12/01
N 516/3 SHD/H/L

1903

1903--S0001

1
2

3

4

5

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11031752 1 MONTAGEKLAPPE
RECHTS N 516 (GE-
SCHÄUMT)

STORAGE FLAP RH N 516 LOGEMENT A BAGGAGE PORTABAGAGLI

2 11031750 1 MONTAGEKLAPPE LINKS
N 516 (GESCHÄUMT)

STORAGE FLAP LH N 516 LOGEMENT A BAGGAGE PORTABAGAGLI

3 11035272 1 DÄMPFER KOMPLETT
EINFACH N 516

DAMPER AMORTISSEMENT

4 11035263 1 WINKEL AUßENKANAL N
516 ZUM EINHÄNGEN DER
GASFEDERN

ANGLE COUDE

5 11045838 1 BUCHSE FÜR GEPÄCK-
KLAPPENSCHLOß

BUSH COUSSINET SCHLOSS SEPARAT



SCHIEBEDÄCHER
SUN ROOF
TOIT OUVRANT
TETTO A SCORRIMENTO

N 516 SHD/H 07/01
N 516/3 SHD/H/L

1905

8

10

6 9

7

9

8

5
3

2

4
5.1

5.1

1
1.1

1
1.1

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11041592 1 SCHIEBEDACH OHNE GE-
BLÄSE

SUN ROOF CPL. TOIT OUVRANT TETTO A SCORRIMENTO 11 0470

1.1 11041956 1 SCHIEBEDACH MIT GE-
BLÄSE

SUN ROOF WITH BLOWER TOIT OUVRANT A SOUF-
FLANTE

TETTO A SCORRIMENTO
CON VENTILATORE

11 0471

2 11041593 1 MOTOR ENGINE MOTEUR MOTORE 11.0470.204

3 1 QUERSTROMGEBLÄSE BLOWER SOUFFLANTE VENTILATORE 11.0470.218

4 2 ENDSCHALTER SWITCH COMMUTATEUR INTERRUTTORE 11.0470.206

5 1505.513.00 2 RELAIS 10/20A RELAY RELAIS RELAIS 11.0470.214 4RD 003
520--077

5.1 1508.004.00 2 RELAISSOCKEL RELAY SOCKET RELAIS SOCKET VIROLA RELAIS 3526--00

6 1 GRIFF KOMPLETT HANDLE CPL. MANETTE CPL. MANOPOLA CPL. 11.0470.900

7 3 KONTAKTSTIFT KPL. CONTACT STUD CPL. FICHE DE CONTACT SPINA DI CONTATTO 11.0356.320

8 2 FÜHRUNGSKLOTZ VORN GUIDE PAD FRONT GUIDE PLAQUE CEPPO DI GUIDA 11.0356.005

9 2 FÜHRUNGSKLOTZ HIN-
TEN

GUIDE PAD REAR GUIDE PLAQUE CEPPO DI GUIDA 11.0356.006

10 1 VERRIEGELUNGSMA-
GNET

LOCKING SYSTEM MA-
GNET

VERROU AIMANT BLOCCAGGIO MAGNETE 11.0356.327



BODENDECKEL
FLOOR CAP
REVETEMENT DU PLANCHER, TAPIS
TAPPETO

N 516 SHD/H 05/01
N 516/3 SHD/H/L

1913

2

3

4

5

6

7

1

8

POS MAT--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNGEN

1 11039054 1 BODENDECKEL 965 X
534 MM

BOTTOM COVER 965 X
534 MM

COUVERCLE DU SOL
965 X 534 MM

COPERCHIO 965 X 534
MM

BODENDECKEL KOM-
PLETT

2 11039038 2 MESSINGVERSCHLUß
KOMPLETT FÜR BODEN-
DECKEL

LATCH COMPLETE FOR
FLOOR COVER

SERRURE DE LAITON SERRATURA DI OTTONE EINZELTEIL VON POS. 2

3 11024523 1 POLYAMID BLOCK PA 6
200 X 30 X 12 MM

POLYAMID BLOCK PA 6
200 X 30 X 12 MM

POLYAMID BILLOT PA 6
200 X 30 X 12 MM

BLOCCO DI POLIAMMIDE EINZELTEIL VON POS. 2

4 11045482 2 ZUNGENSCHLOß MIT
LOCH STAHL, VERZINKT

TONGUE LOCK WITH
HOLE STEEL, GALVANI-
ZED

SERRURE SERRATURA EINZELTEIL VON POS. 2

5 11056441 2 SECHSKANTMUTTER --8
DIN 985 M 6 V2A

HEXAGON NUT --8 DIN
985 M 6 GALVANIZED

ECROU --8 DIN 985 M 6 DADO --8 DIN 985 M 6 EINZELTEIL VON POS. 2

6 11056437 4 SECHSKANTMUTTER --8
DIN 985 M 5 VERZINKT

HEXAGON NUT --8 DIN
985 M 5 GALVANIZED

ECROU 8 DIN 985 M 5 DADO 8 DIN 985 M 5 EINZELTEIL VON POS. 2

7 11056308 4 SCHRAUBE DIN 965 M 5
X 35 4.8 VERZINKT

SCREW DIN 965 M 5 X 35
4.8 GALVANIZED

VIS DIN 965 M 5 X 35 4.8 VITE DIN 965 M 5 X 35
4.8

EINZELTEIL VON POS. 20

8 11039054 3 BODENDECKEL 670 X
534 MM

BOTTOM COVER 670 X
534 MM

COUVERCLE DU SOL
670 X 534 MM

COPERCHIO 670 X 534
MM

BODENDECKEL KOM-
PLETT



STEHKÜCHE MIT KÜHLSCHRANK
KITCHEN WITH FRIDGE
CUISINE AVEC REFRIGERATEUR
CUCINA CON FRIGORIFERO

N 516 SHD/H 07/01
N 516/3 SHD/H/L

2001

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

11039158 1 STEHKÜCHE M. KÜHL-
SCHRANK

KITCHEN W. FRIDGE CUISINE AVEC REFRIGE-
RATEUR

CUCINA CON FRIGORI-
FERO

0.003.006.004

11039157 1 STEHKÜCHE M. KÜHL--
SCHRANK VON AUßEN
BELADBAR

KITCHEN W. FRIDGE CUISINE AVEC REFRIGE-
RATEUR

CUCINA CON FRIGORI-
FERO

0.003.006.005

1 1 LÜFTUNGSGITTER AIR REGISTER VENTILATION GRIGLIA PER LÁRIA

2 1 STECKDOSE PLUG SOCKET PRISE FEMELLE

3 1 MIKROWELLE MICROWAVE FOUR À MICROONDES OPTIONAL

4 11039620 1 KÜHLAGGREGAT 24 V, R
134 A

FRIDGE REFRIGERATEUR FRIGORIFERO

5 1 STAURAUMTÜR LOADING-- SPACE DOOR PORTE DU RANGEMENT SPORTELLO CON
BLOCCO DI ARMADIO

6 11026032 1 AUFNAHMEELEMENT
FÜR 3 SCHALTER

HOLDER FOR SWITCH GROUPE D INTERRUP-
TEUR

SETTORE DEL CAMBIO

7 11026011 1 SCHALTER SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE

8 1 THERMOSTAT WURSTSIE-
DER

SAUSAGE HEATER THER-
MOSTAT

THERMOSTAT DU
CHAUFFE SAUCISSE

THERMOSTATO DI CAL-
DAIA DI SALSICCIA

9 11039486 1 SPÜLBECKEN PON

10 11039372 1 WURSTSIEDER 5L SAUSAGE HEATER CHAUFFE SAUCISSE CALDAIA DI SALSICCIA

11 11039419 1 HEIßWASSERBOILER 5L WATER HEATER CHAUFFE EAUX SERBATOIO D’ACQUA
CALDO

12 1 KAFFEEMASCHINE COFFEE MACHINE MACHINE A CAFE MACHINA DI CAFE SIEHE BG 2001

13 1 1/2 ZOLL ECKVENTIL CORNER VALVE SOUPAPE D’ÉQUERRE VALVOLA AD ANGOLO 1/2”

14 SCHLOß M. KLOBEN LOCK W. PULLEY FERMETURE AVEC POI-
GNEE

SERRATURA CON CEPPO

15 SCHARNIERE HINGE CHARNIERE CERNIERA 0.110.003.001

16 1 ARBEITSPLATTE WORKING PLACE PLAN DE TRAUAIL LASTRA DI OPERA 0.110.001.001

17 CU--ROHR 10 MM -- VER-
CHROMT

COPPER PIPE -- CHRO-
MIUM PLATET

TUBE EN OU DE CUIVRE --
CHROMAGE

TUBI RAME -- CROMARE 10 MM



WARMLUFTOFEN
HOT AIR OVEN

N 516 SHD/H 05/01
N 516/3 SHD/H/L

2001

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11058181 1 WARMLUFTOFEN WLO--1500/24



SKIKORB
SKI CARRIER BOX
CONTENEUR TELESKI
BOX DA SCI

N 516 SHD/H 02/02
N 516/3 SHD/H/L

2005

1

2

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11041027 1 SKIKORB SKI CARRIER BOX CONTENEUR TELESKI BOX DA SCI

2 11041022 4 KLOBEN SUSPENSION EYE, BLACK PETIT ÉTAU



SEITENVERGLASUNG
SIDE WINDOWS
VITRE LATÉRAL
CRISTALLO LATERALE

2203

N 516 SHD 11/01

1

2

3
4 5 6

7 8 9

10

11

12

13

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11043809 1 SEITENSCHEIBE 521.9
MM LI GR/KL LL.

SIDE WINDOW RIGHT VITRE LATERALE CRISTALLO LATERALE 2203812400

2 11043223 1 FAHRERFENSTER DRIVER’S WINDOW VITRE DE CHAUFFEUR ANTISTA CRISTALLO 2203809500

3 11043804 1 SEITENSCHEIBE 1625 MM
LI.VO.

SIDE WINDOW LEFT VITRE LATERALE CRISTALLO LATERALE 2203808900

4 11043806 1 SEITENSCHEIBE 1172 MM
LINKS

SIDE WINDOW LEFT VITRE LATERALE CRISTALLO LATERALE 2203809200

5 11043798 4 SEITENSCHEIBE 1700 MM
LINKS

SIDE WINDOW LEFT VITRE LATERALE CRISTALLO LATERALE 2203809000

6 11043802 1 SEITENSCHEIBE 1699 MM
LINKS

SIDE WINDOW LEFT VITRE LATERALE CRISTALLO LATERALE 2203814000

7 11043803 1 SEITENSCHEIBE 1699 MM
RECHTS

SIDE WINDOW RIGHT VITRE LATERALE CRISTALLO LATERALE 2203814000

8 11043799 4 SEITENSCHEIBE 1700 MM
RECHTS

SIDE WINDOW RIGHT VITRE LATERALE CRISTALLO LATERALE 2203809000

9 11043807 1 SEITENSCHEIBE 1172 MM
RECHTS

SIDE WINDOW RIGHT VITRE LATERALE CRISTALLO LATERALE 2203809200

10 11043805 1 SEITENSCHEIBE 1625 MM
VO.RE.

SIDE WINDOW RIGHT VITRE LATERALE CRISTALLO LATERALE 2203808900

11 11043227 1 TÜRSCHEIBE N 516 DOP-
PELGLAS KLAR --KLAR

HEATED WINDOW VITRE CHAUFFABLE CRISTALLO 151--0136--301

12 11043808 1 SEITENSCHEIBE 535.9
MM RE. GR/KL LL.

SIDE WINDOW LEFT VITRE LATERALE CRISTALLO LATERALE 2203809300

13 11042812 NBD FAHRERKABINEN--TOI-
LETTENFENSTER

DRIVER’S CAB WINDOW VITRE DE CABINE CRISTALLO CABINA 2203809400



KLAPPEN
FLAPS
CLAPTETS
RIBALDI

N 516 SHDH 02/02

2301--02

L1 L2 L4
L5

RH1
R2

LO1 LO2

RO2 RO1

LO3

Klappenabmessungen beachten

RO3

1 2

3.3

4.1 5.1

6.17.1

8.1 9.1 10

11.112.113.1

3.1
3.2 4.2

4.3
5.28.2 9.2

6.2
6.3
6.4
6.5

13.2 7.2
7.3
7.4
7.5
7.6

12.2
12.3

11.2



SERVICEKLAPPE HINTEN RECHTS
SERVICE FLAP REAR RIGHT
CLAPET DI SERVICE ARRIERE DROITE
BOTOLA D’ISPEZIONE

N 516 SHD 05/01
N 516 SHDH
N 516/3 SHDH
N 516/3 SHDL
N 516/3 SHDHL

2301--07

POS BEMERKUNGITALIANOFRANCAISENGLISHDEUTSCHSTKTEILE--NR

16 11045090 1 LÜFTUNGSGITTER GRATE GRILLE GRIGLIA 217X448 MM ULUSOY

16 11045090 1 LÜFTUNGSGITTER GRATE GRILLE GRIGLIA 217X448 MM ULUSOY

17 11023065 2 VERBINDUNGSPLATTE CONNECTING PLATE



SERVICEKLAPPEN
SERVICE FLAP

N 516 SHDH 02/02
N 516/3 SHDH
N 516/3 SHDHL 2301--12

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11069921 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP LO1 1294X396

2 11069925 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP RO1 1292X396

3 11069927 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP RO2/LO2 1615*396

4 11069929 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP RO3/LO3 1020X396

5 11069926 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP 1640X396

6 11069922 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP 1645X396

7 11069923 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP 1411X396

8 11069924 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP 1570X396

9 11069928 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP 1803X396

10 11069930 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP 1964X396

11 11069951 NBD SERVICEKLAPPE SERVICE FLAP 523X396

12 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 523X396

13 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 1411*396

14 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 1570X396

15 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 1803X396

16 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 1964X396

17 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 1020X396

18 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 1292X396

19 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 1294X396

20 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 1615X396

21 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 1640X396

22 NBD QUERVERSTREBUNG BRACE 1645X396

23 NBD AUFNAHME LINKS FIXTURE LEFT

24 NBD AUFNAHME RECHTS FIXTURE RIGHT

25 NBD KUGELZAPFEN KNUCKLE BELT M8 A13 VERZINKT

26 NBD SCHWENKHEBEL OBEN
LINKS

SWING--LEVERS ABOVE
LEFT

27 NBD SCHWENKHEBEL OBEN
RECHTS

SWING--LEVERS ABOVE
RIGHT

28 NBD SCHWENKHEBEL UNTEN
LINKS

SWING--LEVERS BELOW
LEFT

29 NBD SCHWENKHEBEL UNTEN
RECHTS

SWING--LEVERS BELOW
RIGHT

30 NBD AUFNAHME FÜR
SCHWENKHEBEL

FIXTURE FOR SWING--LE-
VERS

31 11069983 NBD GASFEDER G1023 100 1 300 300N

32 11045020 2 SCHLIEßZAPFENPLATTE STRIKER PLATE L=65 MM



BUGKLAPPE HOCH
FRONT FLAP
TRAPPES DE AVANT
COPERCHIO FRONTALE

N 516 SHDH 09/01
N 516/3 SHDH
N 516/3 SHDHL 2303--02

1

2

3

4

5

6

7

7

9

10

119
10
11

10

10
12

1212

11

11 10

12

11

14

15

16

13
8

POS MAT--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNGEN

1 11041758 1 STOßSTANGE VORNE FRONT BUMPER PARE--CHOCS CPL. PARAURTI CPL.

2 11042034 1 SCHLOß LOCK ARRET SERRATURA

3 11042033 1 HAUBENVERSCHLUß COVER LOCK ARRET SERRATURA

4 11041754 1 SCHLOßHALTER STOß-
STANGE

LOCK BRACKET ARRET SUPPORT SERRATURA SUPPORTI ZN 2101003500

5 11009832 2 DRUCKSCHRAUBE NEOPRENE SCREW VIS VITE

6 11055815 2 MUTTER NUT ECROU DADO

7 11063952 1 FANGBAND LANG CHECK STRAP BANDE DE GARDE BRETELLA D BALESTRA

8 11055815 4 MUTTER NUT ECROU DADO M8 DIN 934 8 VERZINKT

9 11055556 4 SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN933 M10X25 8.8 VERZ

10 11054681 NBD FEDERRING SPRING WASHER RONDELLE ELASTIQUE ROSETTA ELASTICA DIN 127 B 10 VERZINKT

11 11057247 NBD U--SCHEIBE WASHER RONDELLE ROSETTA DIN 125 M 10 VERZINKT

12 11055558 NBD SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 933 M 10 X 30 8.8

13 11055039 NBD SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 931 M 8 X 65 8.8 VZ

14 11041757 1 STOßSTANGENSCHAR-
NIER (RECHTS)

HINGE PANEL RIGHT
HANDED

CHARNIERE DROITE CERNIERA DESTRA ZN 2101003700

15 11041756 1 SCHARNIER (LINKS) HINGE PANEL LH CHARNIERE GAUCHE CERNIERA SINISTRA ZN 2101003600

16 11056281 NBD SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 965 M 6 X 16 4.8 VZ



AUßENSCHWINGTÜRE MITTE LL
OUTWARD--SWINGING DOOR REAR LH
PORTE ARRIERE DIRECTION À GAUCHE
PORTA DIETRO CON GUIDA A SINISTRA

N 516 SHDH 12/01
N 516/3 SHD/H/L

2401

1
2

4

5

6

7

15
16

17

18

19

31

30

29

28
20

27

24

23

22

21

25

18

17

26

19

16

15

32

8

33

2401--B0055



AUßENSCHWINGTÜRE VORNE RL
OUTWARD--SWINGING DOOR FRONT RH
PORTE AVANT DIRECTION À DROITE
PORTA AVANTI CON GUIDA A DESTRA

N 516 SHDH 12/01
N 516/3 SHD/H/L

2401

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11064113 1 AUßENSCHWENKTÜR I, N
516 SHDH, RL

DOOR FRONT PORTE AVANT PORTA AVANTI

2 1 TÜRFLÜGELSTRUKTUR DOOR WING VANTAIL DE PORTE ZUS. PORTA ALETTE ZUS.

3 11078322 1 FALLFENSTER ESG--KL
N516H RL

DOOR WINDOW GLACE DE PORTE PORTA DISCO 857X1049

4 11046694 2 GUMMIRAHMEN PORTAL RUBBER FRAME GOMME CADRE GOMMA TELAIO 157--0026--301

5 11039948 1 ABDICHTLEISTE SEALING BANDE D ETANCHEITE LISTELLO DI 3240.01.0.20.244

6 2 PROFILRAHMEN PORTAL
(ALU)

PROFILE FRAME GOMME CADRE GOMMA TELAIO 3--TEILIG
9431.01.D

9431.01.S
9180.00.0

7 1 SCHALTLEISTE KPL. SWITCHING STRIP RIGHT COMMANDE BANDE A
DROITE CPL.

LISTELLO DI COMANDO DI
DESTRO

25--714--5018--110

8 1 SCHALTLEISTE KPL. SWITCHING STRIP LEFT COMMANDE BANDE A
GAUCHE CPL.

LISTELLO DI COMANDO A
SINISTRA

25--714--5018--209

9 11060439 1 AUSSENSCHWINGTÜR-
VERSCHLUSS KPL

OUTSIDE HINGED DOOR
LATCH

10 11075947 1 HALTEBLECHE RE/LI F.AU-
ßENSCHWINGTÜR-
SCHLOß

SHEET METAL RIGHT/
LEFT FOR LOCK

PLAQUE DE MÉTAL À
DROITE À GAUCHE

2TEILIG

11 2 RIEGEL CHIAVISTELLO O. ABB. 9005.00.0

12 2 VERBINDUNG FÜR VER-
RIEGELUNGSBOLZEN

AGGANCIO TIRANTE O. ABB. 6869.02.0

13 1 VERRIEGELUNGSBOLZEN TIRANTE O. ABB. 9117.03.0
L=122

14 1 VERRIEGELUNGSBOLZEN TIRANTE O. ABB. 9117.04.0
L=435

15 11071990 2 SCHLIEßKEIL OBEN LOCK KEY UPPER GACHE CHIAVISTELLO

16 2 SCHLIEßNOCKEN OBEN CLOSING CAM CAME DE FERMETURE CAMMA DI CHIUSURA 9112.00.0

17 11046704 2 SCHLIEßKEIL UNTEN LOCK KEY LOWER GACHE CHIAVISTELLO

18 2 SCHLIEßNOCKEN UNTEN CLOSING CAM CAME DE FERMETURE CAMMA DI CHIUSURA 9111.00.0

19 11072003 2 SCHLIEßBLECH LOCK SHEET PLAQUETTE--FREIN LAMIERA DI CHIUSURA 25--160--0005--302

20 1 SPINDELANTRIEB KPL. ACIDIMETER ARBRE COMMANDO ALBERO COMANDO 8412.00.D

21 1 DREHSÄULE KPL. PIROT COLUMN CPL. PIROT CPL. COMPLESSIRO BRACCI

22 1 DREHSÄULENLAGER PIROT COLUMN SUPPORT DE PIROT SUPPORTO ASTA DI CO-
MANDO

9292.00.D

23 11047377 1 SECHSKANTMUTTER HEX NUT BM 20X1,5 BM 20X1,5 BAUSATZTEIL

24 11072000 1 LAGERBOLZEN N516 BEARING BOLT 25--845--3020--301 BS

25 1 ABDECKKAPPE CAP CALOTTE DE COUVER-
TURE

CALOTTA DI COPERTURA 8356.00.D

26 1 ABDECKKAPPE CAP CALOTTE DE COUVER-
TURE

CALOTTA DI COPERTURA 6870.01.0

27 1 ABDECKKAPPE CAP CALOTTE DE COUVER-
TURE

CALOTTA DI COPERTURA 8357.00.0

28 1 ABDECKKAPPE CAP CALOTTE DE COUVER-
TURE

CALOTTA DI COPERTURA

29 1 LENKGESTÄNGE STEERING LINKAGE TIMONERIE DE DIREC-
TION

TIRANTERIA DELLO
STERO

9109.00.D

30 1 ABDICHTLEISTE SEALING BANDE D ETANCHEITE LISTELLO DI PG.05059 , L=830

31 1 HALTELEISTE HOLDING STRIP ARRET BANDE BANDE DI ARRESTO PA.0521/3000, L=830

32 11047294 MTR ABDICHTLEISTE GUMMI SEALING BANDE D ETANCHEITE LISTELLO DI

33 1 SCHLOSSABDECKUNG COVERING OF LOCK COPRITOPPA PER SER-
RATURA

9133.00.0

11047480 1 TÜRSTEUEREINHEIT KPL. DOOR CONTROL UNIT PORTE COMMANDES PORTA TASSA OGNISTA-
GIONE

O.ABB. SIEHE BG 2404
7571.60.0.03.429



TÜRSTEUERUNG ENGLAND
DOOR CONTROL UNIT

N 516 SHD/H 12/01
N 516/3 SHD/H/L

2404

6

2

2

12

10
11 9 8

7

1

5

4
13

14

3

5.1

17

15
6

16



SITZTEILE KIEL
SEATING PARTS

SIEGE PIECES
SEDILI PERI PASSAGERI

N 516 SHD/H 12/01
N 516/3 SHD/H/L

2503

11
6.2
6.3 12 13.1

5

4

13

13.2

17

10
10.1

6.1

3

14
14.1

9 18

16

9

15

8

6

8.1
8.2
8.3

2

1

2.1

3.1
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